~#BAa-Accompanying document

Printed on:

15.05.2020 /

) BY : - THIELEN Fage: 172
: A //—_——-—__,, Consignment No.: 20215043
. | od N N X
Supplifer - p¥antdJdoma-Polytec G Consignee - Plant: 100 Unleoading Point 14249
Supplier‘— 0. :81000157 Customer - N. 521702 Storage location: .
Joma-Polytec Magna PT S.p.A. N e Consumption Place:
Via del Ciclamini 4 1' e Shipping terms: 001
/‘\ - freight Forwrder: 60346
Hbfelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI} *-—v\_\ ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN s 0 Lz Gross Shippiing Weidi3t: 6480
.
|
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data S;!zpplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capa'ci:ity
20476391 2517054000 9.600,00 piece S COO4400_MIP_2||E 550003893401
20.05.2020 29801 SCHUTZKAPPE 8
1 TBA-520921 1 - M7471 002@-{ 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520 o 1 - M7472 &)\ ?ﬂgﬁ
@E}N\;Lﬁ HMAGEL sl O \
4 TBA-520 ACCETTA ME MERCE 1 - M7471 2.400,00
5 TBA-520945—— o Garmg = —= 407 =2 ZIBE ST YT e 6000 T T T
5 TRA~ 5209232““3 dichizrata: ) 1 - M7472 A
7 TBA-5209pantita effettiva 1 - M7471 2.400,
8 TEA- szog&%‘:‘t:a::fagﬁ?’ 40 - M7213 60, -00
9 TBA-520 4 1 - M7472
hede d'imballo: -
10 TBA- 5205&'1‘“"““"“‘ : ﬁ E;l 1 - M7471 2.400,00
11 TBA- 52 5“2’“ A LS.r.l. - M7213 60,00
12 TBA-520 AZLONE MERCE - M7472
Quantita dizhlarata; 'l
20476392 2510602101y eor 1.600,00 piece &  CO080L17_MIP_1|B 550003962401
20.05.2020 29802 . Inbataggio KUHLWASSERSTUTZEN VST. l% ﬂzg %B
1 TBA- 52‘19-2:'*':“ i 1 - M7471 1.600.00
2 4315 Conformita slle sehede d'imbalta: 31| [NOj 20 - M7282 \ % \ 80,00
3 TEA‘52®%§-2caﬂtho, 1 - w2 SOOSS 7)791 24816
L2
20476393 2510602201 3.600,00 p:l.ece §  C00801L7_MIP_1,B 550003962601
20.05.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
i TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 }5\
4 TBA-520921 1 - M7471 ‘olb 1.200,0 P
5 4315 20 ~ M7282 60,00 T
6 TBA-520922 1 = M7472 Pre— -
7 TBA-520921 1 - M7471 BA ?(&_ \1.200,00
8 4315 - 20 - M7282 ” ~60,00 e
9 e PBA=BR0BI e - e ] nT 4Ty T e T w, z
I
20476394 2517084100 4,000,00 piece § CO0B0i7-MIP-4 D 550003962701
20.05.2020 29804 SCHUTZKAPPE zﬁ) (ZE Q{a\(\"
1 TRA-520921 1 - M7471 4.000,000
2 TBA-520945 40 - M7213 ’66‘10 'SS‘U'? % 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472 = '3 Qqﬁ%
20476395 2510175801 8.000, oo piece 8 . 550003962002
20.05.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 } 8. 000,,00
2 4315 20 - M7282 o 400,00
3 TBA-520922 1 - w7472 60[\0-\ ) %r).Ar iﬂi %d‘ﬁ
20476396 25176034002 12.000,00 piece § c004221_cr_3 550003895101
20.05.2020 29912 VERSCHLUSSKAPFE
1 TBA-520921 1 - M7471 .000, 00
2 TBA-520945 40 - M7213 )\ 7/(‘9[,(?)\ 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 ( 3 2%.100
5 TBA-520945 40 - M7213 )0 & 3 \
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B By ! THIELEN Fage:
s ! ‘ Consignment No.: 20215043
Supplier,—vﬁlant J&ma-Polytec GumbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
e
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Ny Consumption Place:
via dei Ciclamini 4 I Shipping terms: 001l

'”\‘ - . freight Forwrder: 60346
Hifelstraffe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) P -Name Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN . = m\; Gross Shipping Welidid: 6480

[ P S - i
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Suppller
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capac'lty
6 PBA~520922 1 - M7472
!
- End of List -
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Firing

. AC CET \“:_,_-—_
ACCETTAZIONE MERCE L TAZJOMEJM ‘_JY__JM___&:_ — e
7T T 7 T Quantita dichiarata: 0\0;;;.:) T Q“a"f'mfchramr -
. Quantity effetti
Quantita effettiva: Tipo tmbalt iva:
Tipo Imballaggio: Quantits | n;s;g:;e
L o I3
g;’::::it:"::l[ ls.;c:l‘uade’_- d'imhallo: E::’:Ofmta alla schede d'imbaﬂu'm
c . :
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Firma 0\ =~ e y

e ‘

h - j
Biol} Yool 57 L 6o
KUEHNE e 5%
+NAGEL s, KUBRyE..
ACCETTAZIONE MERCE ) =5 adceri, Y GEL Sal

Quantit:f] dichiarata:m_go - Quantits dich; X 1ONE MERCE AR
Quantita effettiva; Quantiss oft ;tarata tﬁ
Tipo Imballaggio: Ti ettiva; €7 -
Quantita Imbalfi: ,A- PO Imballaggie: ./ N
Conformita alle schede d'iinballo:
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‘ Consignor/Supplisr : 91000157
Joma-Folytec GmbH
Postfach 1 55

72407 Bodelshausen

SHIPPINGORDER

Date.‘?r 20: 05 2020

w/zﬁwﬁﬁ

Freight ForWarder 60346/°

Y

Shipping reference : 20215043 Y g;;;:ggg_ﬂ ? v QQ\Q
Customer No. :521702 L S Héfelstr. {7 ;
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 72411 Bodelshausen .
70026 MODUGNO (BARI) Te!eahone: Fax:
ITALIEN _‘;‘;& |
. ¥ N Arrival Date Time |
Place of delivery/unloading point 25.05.2020 10:00:00 |
Magna PT S.p.A. i
Via dei Ciclamini 4 W
|
== TO026-MOBPUGNGABARI) ~wereee = o oz e TR e _ab-a:ﬁ-g_,}&aﬁ P T o
ITALIEN (
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Ltlaad Gross
Weight KG Weight KG
20476391 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 97100 9,00
20476391 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24 |oo 31,15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 200 « 2,00
20476391 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9 Ioo i 9,00
20476391 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 200 2,00
20476391 1 TBA-520921 0 ~SCHUTZKAPPE 9/00 9,00
20476391 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE - 24 )00 31,15
20476391 i TRA-520922 0 SCHUTZEAPPE 200 2,00
20476391 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 900 9,00
20476391 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24 I00 31,15
20476391 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2100 \2,00
20476392 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9 ioo 3,00
20476392 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52} 24
20476392 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2. i00 DR
20476393 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,!00 9,00
20476393 20 4315 0 - KUHEWASSERSTUTZEN VST. 26400 “ 69,20 |
20476393 1 TBA-520922 0 _,.KﬁHLWAss:ERsTUTz’E'N VST. | 2400 ~2 ,roo -
20476393 ;/1 TBA-520921 0 s KUHIWASSERSTUTZEN VST.  ~Zem 9,, 00 _ 9 00»4
2047629320 A3 1 e~ T ac)) — —~ SKUHLWASSERSTUTZEN 2VE T s=omti, ~264500r, w«vm&&—a 0
20476393 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2)o0 2,00
. 20476393 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. al00 9,00
20476393 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 69,20
20476393 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2)o0 2,00
20476394 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9)00 9,00
20476394 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
20476394 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20476395 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 9/00 9,00
20476395 20 4315 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 26700 51,20
20476395 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 2)00 2,00
20476396 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE )00 9,00
20476396 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKARRE 24'00 48,00
20476396 1 TBA-520922 YRR SCHLUSSKAPPE 2 100 2,00
20476396 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 9,'00 9,00
20476396 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00
20476396 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 200 2,00
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Consignor/Supplier : 91000157
Joma-Polytec @mbH SHIPPINGORDER

Postfach-4155 Page2/2
it
TN
72407 Bodelshausen \
TN e = ;
Date :20.05,2020 !
N T = !
Freight Forwarder.: 60346 / i
[, P e \ v !
Total: 12 volume/Loading metre Grand total: 430,%0 835,64
Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation
Postage value of goods (SVS/RVS) Cargo insurance Insurance p%o.d.
Not Prepaid |
Attachments Order No. | Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport * B —
——— = —DRU-Warenbegleitschein-2~fach e 2w - TruSk Eode 01 — S Tl 3 T i

Dispatch type per Spedition Abr.?chl.

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in

full and good condition ;

Consignment note by driver:
The ahove consignment was received in full, good .
and properly sscured condition.

Consignment contains  exchanged

~ Flat Euro.palett Flat Euro.palett
Date : Time Signature Euro lattice-box palett | Euro lattice-box palett
The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply. i
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company. \
,—// ’
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Proof of Del

{to be filed at awival terminal)

ivery

*Qrdigé di Trasporto / Transport Order

| = syy |

Mittente
Sender

N° partita IVA
VAT-ID-No.

JoMAr POLYTEGC GMRH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

e

——q‘liz‘rqlrculr
]

Data / Date

20-MAY-2020

JIRIMIAT

Indirizzo del luego di carico {di ritiro}
Collection address

Ordine di trasporto |

Order code RMM~EC~1 694099

Condiziont di trasporto/Delivery teams | [ndirizzo terminale
Terminal address
mmdm, [fmekida D] FREIGHT GMBH
r——" o nart frea damid’e ex works
g&fuh%:teag ° \NJ'A'IEIaDrPI‘Eau.WA sdaganato nen sdoganato REMMINGEM
do —wed | TNDUSTRIESTRASSE 28
el Liseat | D~71278 RENNINGEN
MAGNA PT B.P.A. (] fedog s [ ] d ot epees Tels+4%3 / 7159 9340
ot Fax:+49 / 7139 934 376
YIA DEI SICLAMINI 4 olhers
I-7002& FODUGNO EXW .
Assicurazione complementare,~” | Numero di dossier
i T eomseagna dola e Additional transport insurance | Terminal reference. \
Delivery address D;‘es :: \
Riferimenti del diepte .
Valuta Valore da asslourare | Custolmer's reference )
Curmency Value for{psurance
——— Mo ! TMR=INW-~B86555
Terminal di anive Numero telefoples’
Destination terminal Contact tel,
/// BARI \\Qﬁ\ +-39 / BO 5315811
Marche & numeri Quantita Imballagglo | Descrizione della merce” ~Tariffa doganale Y [ Peso lordo in kg~ Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing’ / custo\l\n's tariff number Growun kg Value (with currency)
\ l
@1}054005& K/ 83E. Q
12 F';E/ ES51 7054000
C ~ <D
\ s
EX WORKS ?ﬁe;:mgg%mnk 0 %tt:}er_q?oessso\l?erlg%th?nk q
o0 ) o . w7680 iy @ 00 1, 920. OC B3E. O

Richieste particalari f Special consignments

Istruzion| particolari / Special instructions

Allegati / Enclosures

FNAGEL sxl
- 70026 Modugno (BA)

AR g
Via dgi Cicl

dbs

Ritire dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT PR Tifnbro e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damaﬂes have to be noted o the transport.order (OD) :1 2 ‘rgﬁwre of sender
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemalty Stz b notifled in s
Data/ Date Data / Date writing to the responsibla EUROCONNECY terminal within 7-days after dalivery.
T e . . .
Oraro Fime Grari Time I "Riccwe€dn riskrva di
i lit3 e qhantita”
veritica su guaitta e qigntita

Firma dell'autista / Driver's signature Firma def destinatario Nome di chi firma In stampatello \

Consignee's signature Consignee’s name [n block letters .

t

Tutte le spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).



